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Літературно-музичний салон 

«Український театр корифеїв»
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Мета: поглибити знання учнів про життя і творчість корифеїв українського театру, розвивати вміння готувати виступи, інсценізувати уривки, виховувати любов і шану до видатних діячів української культури, чистоту і благородство почуттів.

Обладнання: виставка книг письменників, які належать до театру корифеїв, ілюстрації до драматичних творів, портрети представників театру корифеїв, запис пісні «Ніч яка місячна».

Очікувані результати: усвідомлення значення національної драматургії, основних рис української ментальності, розвиток артистизму учнів, виховання почуття гордості за українську інтелігенцію, яка відіграла вирішальну роль у культурному піднесенні України. 

Хід заходу

Звучить пісня «Ніч яка місячна».

Ведучий 1. «Театр! Чи любите ви театр так, як я його люблю, тобто всіма силами душі вашої, зі всім ентузіазмом, зі всією нестриманістю, на яку тільки здатна палка молодість, жадібна і пристрасна до вражень вишуканого? Або, краще сказати, чи можете ви не любити театр більше всього на світі, крім добра й істини?» - цей вислів Віссаріона Бєлінського часто з захопленням повторював Іван Карпенко-Карий.


Ведучий 2. З ім’ям Карпенка-Карого пов’язане найбільше піднесення в розвитку українського драматичного мистецтва. У другій половині XIX століття український театр осяяло блискуче сузір’я талантів, до яких належали Марко Кропивницький, Михайло Старицький, Іван Карпенко-Карий, Панас Саксаганський, Микола Садовський, Марія Садовська-Барілотті, Марія Заньковецька.


Ведучий 1. « Якби ми дожили до національного театру, то ми б стали нацією», - говорив Йоганн Фрідріх Шиллер. Україна мала таке щастя: на її теренах постав театр корифеїв як унікальне явище в історії світового сценічного мистецтва.


Ведучий 2. Слово «корифей» прийшло в нашу мову з античних часів. У грецькому театрі корифеєм називався заспівувач у хорі. На українському ґрунті  це слово набуло дещо іншого лексичного відтінку і вживається в значенні «перший».

Ведучий 1. І ось у 1882 році Марко Кропивницький створив першу професійну трупу, яка згодом дістала назву «театру корифеїв». Своєму улюбленому дітищу Марко Кропивницький віддав сорок років життя.         

Ведучий 2. Петербурзький критик Олексій Суворов високо поцінував акторські здібності М. Кропивницького: « Він увесь у своїй роботі і співає з привички, співає для себе. Він ні разу не гляне на публіку, він не підкреслить жодного слова. Для артиста публіка не існує, існує для нього тільки та особа , в якій він живе на сцені. Це ж бо і є справжня творчість.»            [image: image2.png]


Ведучий1. М.Кропивницький унікально володів мовою. Таку чисту, сповнену всіма барвами поезії і гумору мову, як у його творах, мало в кого можна було зустріти. Пісні, жарти, приказки, дотепи переливаються в його творах перлами-самоцвітами, як гірське джерело. Ось у цій «Бочечці духовних скарбів» прислів’я та приказки, якими багаті твори Кропивницького. Ними збагатимо своє мовлення.

· Не втаїться коханнячко, як шило в мішку.

· Боже, Боже, чого та любов не зможе.

· Звісно, коли б свині та роги…

· Коли не запріг, то й не поганяй.

· Поки хвалько нахвалиться, будько набудеться.

· Чужа сторона – не рідна мати.

· Бо ви високого коліна: ваш батько вкупі з хортами лизав панські тарілки.

· У гурті й каша смачніша.

· Гуртом і батька добре бить.

· Чорт сім пар черевиків стоптав, поки докупи зібрав.

· Не піде з позикою за розумом.

· Пішки, кажуть, нема замішки.

· Там такий розумний, як дядина курка, як знесе яйце, то все кудкудахка.


Ведучий 2. У пісні  героїв творів вкладено душу українців, їх здатність щиро радіти і сумувати, переживати сильні почуття і жартувати…

( Входять дівчата в українському вбранні , співають пісню)

Та нема гірш нікому,

Як тій сиротині:

Ніхто не пригорне

При лихій годині.

Та не пригорне батько,

Не пригорне мати,

Тільки той пригорне,

Що думає взяти.

Налетіли гуси

З далекого краю, [image: image3.png]



 Скаламутили воду

В чистому Дунаю.

Бодай сірі гуси

З пір’ячком пропали,

А що нас розлучили,

Як голубів пару.

Як ми кохалися,

Як зерно в горісі,

А тепер розійшлися,

Як туман по лісі.
( Входять хлопці в українському одязі)
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Хлопці. Щось ви, дівчата, сумної завели!  Ось послухайте нашої!
Коли б мені жупан чорний,

Шаровари сині,

То б до мене дівки липли,

Як до каші свині.

Шабля збоку, сам без ока –

Схожий на козака,

А спереду на сову,

Ззаду на їжака.


Дівчата. Гарна ваша пісня, така, як ви гарні!


Хлопці. А йдемо на вечорниці!


Дівчата.  Йдемо! Ще щось нам заспіваєте!( Виходять і разом співають рядки: «Ніч яка місячна, зоряна, ясная…»)[image: image5.png]




Ведучий 1. Навіть назви творів Марка Кропивницького взяті з українських приказок: «Доки сонце зійде, роса очі виїсть», «Пошились у дурні», «Де зерно, там і полова», «За сиротою і Бог з калитою», «Дай серцеві волю, заведе в неволю». Уривок із останнього твору пропонуємо вашій увазі.

( Інсценізація уривка)


Дійові особи: Семен (парубок), Микита ( син старшини), Одарка  (дівчина).

Семен. Ось і любий край, і рідне село! Давно, давно я попрощався з тобою, рідна батьківська оселе, дорога країно. Чи знайдеться у світі хоч одна людина, щоб не закохалася у цей любий, тихий та веселий рай? Боже милий! Як тут гарно, скільки усякого цвіту!


Одарка. Хто це стоїть?


Семен. Одарко, серденько моє!


Одарка. Е, ні-ні, постривай, парубче! Рукам волі не давай!


Семен. Що це з тобою?


Одарка. Ач який добренький: підійшов крадькома та й в хату не йде!


Семен. Я ж оце тільки прийшов і думав…


Одарка. Що вже Одарка не любить тебе?


Семен. Не думав, доки… А тепер думаю і думці не вірю…


Одарка. Щастя моє! Де ж це ти взявся? Звідки прилинув до своєї милої?


 Семен. А ти без жартів ані на ступінь! Аж налякала мене так, що й господи!


Одарка. Коли б не так дуже скучила, то ще б гірш налякала. Ти певне втомився, мій голубе? Ходи в хату, спочинеш…

( Йде Микита і співає)

Вулиця гуде, де козак іде.

Ти, дубе, розвивайся.

На козакові та два жупани,

Ти, дівчино, не важся.

Одарка. Це вже й Микиту несе!


Семен. Нехай собі йде! Хіба він до тебе?


Одарка. А хто його зна. Може… він вже двічі присилав до мене за рушниками.


Микита. Добрий вечір, Одарко! Хто це такий?


Семен. Адже бач, що людина!


Микита. Бачу, та хто? Ти де і біса взявся?


Семен. А ти, певно з бісом у добрій злагоді, що й проти ночі його згадуєш.


Микита. Ач який митець! Мабуть не вспів і перезутись та швидш до Одарки?


Семен. Так, так! Захапався,бач, та гаразд і не підперезався!


Микита. Гляди, щоб я тебе не підперезав так, що й дух з тебе випре!


Семен. Не хвались! Звісно, коли б свині роги…


Микита. Що? Геть звідсіля! Заросла вже твоя стежка! Ти знаєш, що я сватаю Одарку?


Семен. Чув, чув! Оце ж свіжо вона мені хвалилась.


Микита. Ну?


Семен. Та не нукай! Коли на запріг, то й не поганяй!


Микита. Ти став дуже балакучий! Я тобі утру носа!


Семен. Не хвались! Сказано: «Поки хвалько нахвалиться, то будько набудеться».


Микита. Ой бесуре, не попадайся ти мені! Одарко, іди сюди на часинку!


Семен. Казала, що вчора вийде! 


Микита. Одійди, кажу тобі, сатано!


Одарка. Я тобі вже не раз казала: не зачіпай мене!


Микита. Так кажеш: «Не зачіпай мене!». Ач яка велика персона!


Одарка. Яка є, така вже й зостанусь!


Микита. Пава… Панянка…


Одарка. Куди ж нам до вас рівнятись? То ти з себе удаєш панича, а ми люди прості.


Микита. Що ж, багато Семен заробив?


Одарка. Спитай у нього!


Микита. А тобі б о він і не похвалився?


Одарка. Скільки заробив, стільки й буде… У шинок не понесе.


Микита. Я, бач, через те питаю, що бачив сьогодні на ньому одежу і зовсім би нову, та тільки старі дірки та латки!


Одарка. Ох, як же смішно! Чому ж ти не регочеш?


Микита. А й гарний же який став Семен, мов намальований!


Одарка. Еге ж, гарнісінький такий! Мабуть, мати в любистку купала.


Микита. Лице мов висмоктане, а очі як баньки! Вже й говорить трохи навчився, а перш, було, все мовчить!


Одарка. Хто мовчить, той двох навчить!


Микита. Такий вже то, стало буть, до вподоби: хоч медом обмаж його, хоч дьогтем… але мені цікаво ось що. Скажи мені, будь ласка, не раз вже я тебе питав, але ти все одмовчувалась… Скажи мені, чим він тобі до вподоби?


Одарка. Ба таки й скажу: тим, чого в тебе бракує.


Микита. Що ж він – на вроду кращий од мене чи розумніший? Чи постаттю, чи хистом узяв?


Одарка. Ні, не те, все не те ти кажеш. Може, розумом та хистом ти його й переважиш, не знаю. А ось що: ти багатий дукар, а він бідний – і за те я його люблю. Ти спритний і надто балакучий, а він тихий – і за те я його люблю! У тебе щоразу сміх та глум на умі , а в нього праця – і за те я його люблю! Ти кожного зачепиш, з кожного кепкуєш, а він нікого і словом не уразить – і за те я його люблю! Ти вихваляєшся та чванишся тим багатством, що батько твій придбав, а сам і за холодну воду не берешся, а він змалку працює, і батькові своєму старому допомагає, і малих братів  та сестер до розуму доводить – і за те я його люблю. Ти мало не щодня п’яний та б’єшся , та бенкетуєш, а його й зроду ніхто п’яним не бачив – і за те я його люблю! Чув? От тобі і вся правда!

Ведучий 3. 

Нехай Україна у щасті буя,-

                                 У тім нагорода і втіха моя,-

писав один із основоположників театру корифеїв Михайло Старицький  , який теж віддав сорок років життя і невсипущої праці українському професійному  театру. [image: image6.png]




Ведучий 4. Михайло Старицький пожертвував своїм маєтком задля театру, який терпів матеріальну скруту. На виручені від продажу маєтку гроші він створив оркестр, запросив для роботи в театрі талановитих художників-декораторів , збільшив кількість акторів трупи.


Ведучий 3. Засновники театру корифеїв були не тільки національно свідомими й жертовними людьми, а й добрими знавцями своєї справи. Газети неодноразово друкували схвальні відгуки: «В останніх спектаклях трупа Старицького удостоїлась таких овацій, яких не пам’ятає Воронеж».


Ведучий 4. Своїми власними п’єсами  збагачує Михайло Старицький репертуар театру: «Не судилось», «Ой , не ходи, Грицю, та й на вечорниці», «Талан». Справжніми перлинами стали інсценізації прозових творів інших авторів. До таких переробок належать «Сорочинський ярмарок», «За двома зайцями». Легендарній Проні Прокопівні та Голохвостому навіть встановили пам’ятник у Києві біля Андієвської церкви.
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Уривок з останнього пропонуємо вашій увазі.

Уривок з п’єси «За двома зайцями»

Дійові особи: Проня й Голохвостий


Проня. А дулі не скушаєте? Ач копилять губи!


Голохвостий. Ну й ловко ж ви їх одбрили! Ех, Проню Прокопівно, розумні ви,- без мила голите.


Проня. Якби мінє модніша публіка, то я б сєбя показала! А то с кєм тут зайтись – необразованість одна! От только з вами і маєш приятность!


Голохвостий. Натирально, куди їм усєм до вас ?


Проня. Мерсі.


Голохвостий. А ви тіятри любите?


Проня. Знаєте, акробати занятніщі мінє: такії красиві мущини. Я було как пойду, то так стривожусь за них, што цілу ноч не сплю!


Голохвостий. Так ви у таком разє гулять виходили, то я б мог хоч цєлую ноч трудиться проходкою!


Проня. Ноччю? Што ви? Страшно, штоб, бува, какой оказії не вийшло…ви мущина, а я баришня. Вот удньом я люблю гулять у царському саду з книжкою безпремінно, бо так приязно під дубом романа читати.


Голохвостий. А ви які читали?


Проня. «Кровавую звєзду», «Чорний гроб».


Голохвостий. Да, ето занятні, но я вам рекомендую адин роман… вот раман, так раман… «Битва з кабардинцями». 


Проня. Ах, я такії люблю ужасть как: штоб про таку любов писалось, штоб як смола кипіла!


Голохвостий. От только, Проню Прокоповно, про любов би лучче самим рамана завить.


Проня. Конєчно, занятніщє, єжелі особливо кавалер душка…


Голохвостий. Проню Прокоповно! Дозвольте спросить, какоє такоє ви обо мнє понятіє держите?


Проня. Што ж ви ето допитуєтесь? Мінє соромно… Я баришня.


Голохвостий. Што ж, што баришня, ето нічаво, ето чистиє пустяки!


Проня. Я і понятія у цім нікотрого не імію …


Голохвостий. Єй-богу, не безпокойтесь!


Проня. Ви мінє такого жару укидаєте. Што я просто шарєю… Хіба ви не знаєте, як безневинній дівиці стидно…
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Голохвостий. Коли без етого никак нильзя обойтиться: все равно прийдеться.

Проня. Ах, не говоріть мінє про любов…І я до вас ужасть как… Только, будь ласка, не говоріть про любов , потому ето скандаль…


Голохвостий. Што ви ? Я, значить, прошу вашу руку і серце.


Проня. Мерси! Только тут ноччю… при мєсяцє… так мінє моторошно, аж серце тьопається… Ви приходьте до нас предложеніє дєлать…


Голохвостий. (цілує руку). Я только боюсь родителів ваших, а то б давно зайшол…


Проня. Єжелі што я согласна, то вже небезпременно…


Голохвостий. Ви мінє как води цілющої на рани злили, моя зозулечко.


Проня. Ах, не можу! Тікать нужно! Приходьте ж завтра безпремінно; я вас адрикамендую, а ви і предложеніє зробите…


Голохвостий. Прийду, прийду, моя канахветочко!


Проня. Душка! Ламур! ( Вибігає). 

Ведучий 3. «Дивом сім’ї Тобілевичів » називають чотирьох дітей Євдокії та Карпа Тобілевичів : Івана Карпенка-Карого, Миколу Садовського, Панаса Саксаганського, Марію Садовську. Усі четверо були активними діячами театру корифеїв.
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Ведучий 4. Завдяки ж чому витворилося це диво? Дуже любили діти свою матір Євдокію. Вона мала дуже лагідний характер і гарний голос. Хата завжди повнилася народними піснями. П’єсу «Наталка Полтавка» знала напам’ять ( хоч і була неграмотна), зворушливо співала Наталчині пісні.


Ведучий 3. Батько, вибиваючись із сил, вчив дітей і мріяв лишень, щоб вони вийшли «в люди», щоб не гнули шиї перед кожним паном. Згодом, коли Карпові діти стали на ноги, сусідні панки сміялися з його старої витертої одежі: «І не стидно тобі, Карпо, у тебе такі діти, а така шапка!» «Тим-то у мене й такі діти, що така шапка!»- відповідав батько, сміючись.


Ведучий 4. А діти захоплювали своїми співами, акторською грою, драматичними творами, патріотизмом. Найстарший, Іван, письменник і актор, говорив: «Сцена – це мій кумир, театр – священний храм для мене». Кому не відомі твори І. Карпенка-Карого? Адже це  трагікомедії «Сто тисяч», «Хазяїн», «Мартин Боруля».
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Уривок з п’єси «Мартин Боруля»


Дійові особи: Мартин ( багатий шляхтич), Омелько ( його наймит).


Мартин. Омелько, Омелько!

                                         (Входить Омелько)

Ти б надів чоботи.


Омелько. На біса я їх буду таскать у дорогу та ще й у будень, добре і в постолах.


Мартин. Що ти тямиш,ґаво! Повезеш у город канцелярського – і в постолах!


Омелько. Хіба я його буду везти? Коні повезуть. А я сяду в повозку, ноги в сіно засуну, то мені й байдуже.


Мартин. Не базікай! Надінь, кажу тобі, чоботи!


Омелько. Та що ж мене там танцювать заставлятимуть, чи що?


Мартин. Роби, що велять! Візьми рядно велике квітчасте та гарненько закрий сіно, щоб панич у реп’яхи не вбрався.


Омелько. Який панич? Хіба Красовського панич з нами поїде?


Мартин. Сто чортів тобі в потилицю! Наш панич, Степан Мартинович! Подавись ти своїм Красовським… Степан Мартинович такий самий панич!


Омелько. Степан?! Давно ж його призвели, хазяїн?


Мартин. От як трісну тебе в пику твою репану, то не тілько Степана Мартиновича будеш паничем величать, та й мене не хазяїном, а паном зватимеш.


Омелько. Та за що ж биться? Панич – то й панич, пан – то й пан! Хіба мені язик одпаде, коли я  вас буду паном величать? Про мене, мені однаково. Звелите, то й юнкером вас зватиму.


Мартин. Та одшукай ще там, у коморі, був вандальський дзвінок, і причепи під дугу.


Омелько. Добре, пане.


Мартин. Ти яких коней запріг?


Омелько. Лиску, Красавку і Блоху.


Мартин. Ну і не ірод ти? Всі три з лошатами, а у Блохи аж двоє… Панича везе в город тройкою з дзвінком, і ззаду табун лошат буде бігти? Зараз мені перепряжи.


Омелько. Та хіба я знав, що його призвели! Яких же запрягати, бо знову не вгодю, то до вечора буду запрягать і випрягать…


Мартин. Кулката в корінь, Зозулю і Карякошку на пристяжку. Іди мерщій!


Омелько ( про себе). Поки був чоловіком, і не вередував, а паном зробили – чорт тепер на нього й потрапе.

                 ( входить Омелько босий)


Мартин. Де коні, азіят?


Омелько. Украли.


Мартин. Украли?


Омелько. І чоботи, і кобеняк украли…


Мартин. А як же в тебе голови не вкрали?


Омелько. Бо нікому не потрібна, у кожного є своя, хоч поганенька.


Мартин. Що мені з тобою робить? Бодай ти галушки не проковтнув, щоб ти вареником подавився… Розказуй, анахтема, як було діло.


Омелько. Та так було діло. Понаходило судейських видимо-невидимо. Послали за горілкою, панич достали сало, курей, і прийнялися трощить та пить. І мене почастували. Випив, закусив – у мене з дому було своє сало і хліб…


Мартин. Мерщій розказуй! Ти  з мене печінки витягнеш.


Омелько. Не перебаранчайте, пане, бо ви мене з пантелику зіб’єте.


Мартин. Я тебе з ніг зіб’ю і шерсть на тобі вискубу!


Омелько. От я й забув, що казав.


Мартин. Говори, говори, бісова патяка, буду мовчать, говори!


Омелько. Випив, закусив салом.


Мартин. Ну?


Омелько. У мене з дому було своє сало і хліб.


Мартин. Чув, чув!...


Омелько. Напоїв коней і хотів спать лягать, а тут, спасибі, ще піднесли… Не пам’ятаю, як і заснув. Вранці прокинувся – не можу голови підвести. Глянув набік: чиїсь босі ноги на полудрабку. Що воно за твар, думаю собі, втислася до мене на повозку, чи не Горпина? Далі думаю: коли ноги  є, то повинна буть і голова, а голови не видко, тільки моя, та й своєї голови не бачу, а чую, що на в’язах щось таке важке теліпається… Дивлюсь: нікого нема… Схопивсь… сюди, туди – нема ні коней, ні чобіт, ні кобеняка! Сів я й заплакав.


Мартин. Заплакав?


Омелько. Гіркими сльозами заплакав: чоботи були настоящі шкапові і кобеняк…


Мартин. Луципір! А коней тобі не жаль?


Омелько. Та коні знайдуться, бо там якийсь судейський списав усе: і як коней звуть на ймення, і до якого полудрабка яка була прив’язана. Записали й те, що як удариш батогом, то Кулкат крутить хвостом соб, а Зозуля крутить цабе – все записали, коні знайдуться! А чоботи і кобеняк…


Мартин. Геть з очей, паршивий робітник! Тобі гиндики пасти, а не коней глядіть! Будеш же ти мені одслужувать за коней шість літ.


Омелько. А буду. Таке діло. ( Набік). А хто ж мені одслуже за чоботи і кобеняка? Якби не ти, то я б їх і не брав.

Ведучий 5. Іван Франко підсумував життєвий шлях Карпенка-Карого такими словами: «Він був одним із батьків новочасного українського театру, визначним артистом та притім великим драматургом, якому рівного не має наша література».


Ведучий 6. Один із братів Карпенка-Карого Микола Садовський тримався на сцені природно й невимушено, упродовж вистави жодної штучної пози, був надзвичайно яскравий і глибоко емоційний у розкритті духовного світу героя, був також незрівнянним як виконавець народних пісень, танцюрист, актор комедійного жанру.
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Ведучий 5. Панас Саксаганський, кадровий офіцер у минулому, відзначався організаторськими здібностями, сценічною зовнішністю: голос, статура, пластика рухів, міміка – все це якнайкраще виявлялось в театрі. Його називали «актором великої правди», «чистої води діамантом», він спонукав глядачів думати, зіставляти і наслідувати героїв.
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Ведучий 6. Сестра братів Тобілевичів Марія Садовська-Барілотті не тільки віртуозно грала складні ролі, а й зачаровувала співом, маючи чудове сопрано. Заради сцени вона пожертвувала заможним життям і навіть померла на сцені.
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Ведучий 5. Ще однією квіткою в театрі корифеїв була Марія Заньковецька. Її гру з захопленням сприймали у Москві та Петербурзі і пропонували перейти на столичну сцену Росії. Та Заньковецька відповідала: «Я надто люблю мою Україну, її театр, щоб прийняти вашу пропозицію».
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Ведучий 6. Ми з вами як щирі українці не можемо не знати видатних діячів української культури, зокрема театру, найвідоміших творів української драматургії, тому проведемо вікторину «Знавці української драматургії»

Питання вікторини

· Як називався перший український професійний театр? ( Театр корифеїв) 

· Хто його засновник? (Марко Кропивницький).

· Хто продав свій маєток і віддав кошти на розвиток театру? ( Михайло Старицький).

· Чому Карпенко-Карий взяв такий псевдонім? (Карпо – ім’я батька, Карий –улюблений герой з п’єси Т.Шевченка «Назар Стодоля»).

· Пояснити псевдоніми Садовський і Саксаганський. (Садовська –дівоче прізвище матері, Саксагань – місто, де вона народилася).

Яким героям належать слова?

· Ох, земелько, свята земелько,- Божа ти дочечко! Як радісно тебе загрібати докупи, в одні руки… (Герасим Калитка)

· Нещасна, безводна хмара! І прожене тебе вітер над рідною землею, і розвіє, не проливши ні краплі цілющої води на рідні ниви, де при таких хазяїнах засохне наука, поезія і благо народу! (Золотницький)

· Чудні люде! Голодних годуй, хворих лічи, школи заводь, пам’ятники якісь став! ( Терентій Пузир)

· Горять червоно, як кров дворянська , горять! Тепер ти – бидло! А Степан – теля! Пустіть! Рятуйте бумаги! Тисяча рублів згоріла, половина хазяйства пропала, і все-таки – бидло! (Мартин Боруля)

· Та годі, куме! Буде здоров'я, будуть і гроші, а я навіки від них одрікаюсь, ніколи в світі не буду хотіти більше, ніж Бог дає. ( Савка)

· Поки був чоловіком, і не вередував, а паном зробили – чорт тепер на нього й потрапе. ( Омелько)

Ведучий 5. Костянтин Станіславський говорив: «Такі українські актори, як Кропивницький, Заньковецька, Саксаганський, Садовські – блискуча плеяда майстрів української сцени ,- ввійшли золотими літерами на скрижалі історії світового мистецтва.»

Ведучий 6. 

Багатьох митців ми сьогодні згадали,                                                             Сміялись, захоплювались і сумували.                                                                  Багато імен перед нами постало,                                                                              Танці і пісні у залі лунали.  
Ведучий 5. \

Та це перед нами не просто співці,                                                             Актори, письменники… Люди оці –                                                                        Це нації гордість, це дух України,                                                                            Це подвиг палких патріотів країни.  

Ведучий 6. Ми славимо мужніх героїв Вкраїни,                                          Що нашу культуру піднесли з руїни,                                                                       Що статки, талант і життя віддали,                                                                           Щоб ми з вами в вільній країні жили!        
